
   Les 182 – Antwoorden

  Opdracht 1:    Vervoeg het werkwoord לַלד  nolad     נו [nif'al] Geboren worden.
Persoon  Tegenwoordige tijd  Verleden tijd  Toekomende tijd Persoon

 Ik (m) לָלד  נו nolád תִתי	 דד  לַל נו noladtie לֵדלד  לָו תִא iwáled תִני	 אא
 Ik (v) דד ת דל נו nolèdèt תִתי	 דד  לַל נו noladtie לֵדלד  לָו תִא iwáled תִני	 אא
 Jij (m) לָלד  נו nolád לָת דד  לַל נו noladtá לֵדלד  לָו תִת tiwáled J
לָתה א
 Jij (v) דד ת דל נו nolèdèt דת דד  לַל נו noladt תִד י	 דל לָו תִת tiwáldie דת א

Hij לָלד  נו nolád לַלד  נו nolad לֵדלד  לָו י yiwáled ה
Jוא
Zij דד ת דל נו nolèdèt J
לָד ה דל נו noldáh לֵדלד  לָו תִת tiwáled תִה
Jי	א

 Wij (m) תִד י	ם לָל נו noládiem דד נו לַל נו noladnoe לֵדלד  לָו תִנ niwáled דחנו לַנ אא
 Wij (v) לָלד ות נו noládot דד נו לַל נו noladnoe לֵדלד  לָו תִנ niwáled דחנו לַנ אא

 Jullie (m) תִד י	ם לָל נו noládiem דתם דד  לַל נו noladtèm דלד ו לָו תִת tiwáldoe דתם א
 Jullie (v) לָלד ות נו noládot דתן	 דד  לַל נו noladtèn דלד ו לָו תִת tiwáldoe דתן	 א

 Zij (m) תִד י	ם לָל נו noládiem דלד ו נו noldoe דלד ו לָו י yiwáldoe לֵדה
Jם
 Zij (v) לָלד ות נו noládot דלד ו נו noldoe דלד ו לָו י yiwáldoe לֵדה
Jן	

   Geb. wijs: m: לֵדלד  לָו J
תִה    hiwáled, v: תִד י	 דל לָו J
תִה    hiwáldie, mv: לֵדלד ו לָו J
תִה   hiwáldoe, i  nfinitief: לֵדלד  לָו J
תִה דל  lehiwáled
               N.B. De yod van het werkwoord yalad verandert in deze passieve werkwoordvorm in een waw, een

            O-klank. In de toekomende tijd en de infinitief verdubbelt deze tot een W-klank.

   Opdracht 2, Bijbel:         Noteer de uitspraak en de vertaling. Zie les 71  , 178
לֵדבן	 דראו דשמו  לָרא  דק תִת לַו לֵדבן	  דלד   לֵדת לַו  J
לֵדלאה לַה
Jר  לַת ,לַו        watahar leáh watelèd ben, watiqrá she  mo re  'oeven.
            En Lea werd-zwangeren-baardeeen zoon, en-zij-noemdezijn-naamRe'oeven.Gen 29:32a.
   Zie  Efemeride 1031        , de uitleg van dr. Piet van Midden.
J
לָנה תִדי	 לָמה  דש דאת לָרא  דק תִת לַו לַבת   J
לָד ה דל לָי	 לַחר  ,דוא - ; ,   we        'achar, yáldáh bat; watiqrá èt-shemáh, dináh
          En-daarnabaarde-zijeen dochter, en-noemdehaar-naamDina. Genesis30:21.
לָלנו לַתן	 תִנ לֵדבן	  לָלנו  לַלד  יי	 דלד   די	 -תִכי	 , - -        kie yèlèd yoelad-lánoe, ben nittan lánoe
             Want een jongen is-geborenvoor-ons,een zoon is-gegevenaan-ons. Jesaja 9:5a.
   Zie  Efemeride 303
 J
לָעה תִני	ת פו לֵדש J
לַה לֵדשם  דו  J
לָרה דפ תִש לַחת  לָה
Jא לֵדשם  דשר  אא יית  תִר דב תִע J
לָה יד ת  דל לַי	 דמ לַל לַרים  דצ תִמ דלך  דמ דמר  ייא ,לַו , ,    wayomèr mèlèch
   mitzrayiemlame   yaldot há'ivriet, a     shèr shem há'achat shifráh, we   shem hasheniet poe'áh
            En-sprak [de] koning-van-Egyptetot de Hebreeuwsevroedvrouwen,waarvan [de] naam van-
            de-eerste Shifra, en [de] naam van-de-tweede Poe'ah [was] Exodus/Shemot 1:15.
תִני	ם לָב דה
Jם  לָל דלד ו  לָו תִי לַו דפת  לָי	 לָו לָחם  לֵדשם  לַח  ינ לֵדני	 דב יד ת  דל דלה
J תו לֵדא ;דו , -   we  'elèh tole  dot be     ne no'ach, shem, chám
              wáyáfèt, wayiwáldoe láhèmbániem En-deze [zijn] nakomelingen[van] zonen [van] Noach,
          Shem,Chamen-Jafet, en-werden-geborenaan-henzonen. Genesis/Bereshiet10:1.

  Opdracht 3:         Lezen zonder puntjes. Noteer uitspraaktekens, uitspraak en vertaling.
לַבת  J
לָד ה דל יי	 דבד   דכ י	ו                      yochèbèd yáldáh bat Jochebed schonk het leven aan een dochter
לָי	ם דר תִמ  J
לָלה  J
לָקדראה תִה
Jי	א     hie qár'áh lá miryám      Zij noemde haar Mirjam
לֵדבן	  J
לָד ה דל לָי	 לָכך  לַחר  א    achar kách yáldáh ben       Daarna baarde zij een zoon
J
דשה ימ לֵדשם  J
לַה דאת  לֵדבל  תִקי	 ה
Jוא      hoe qibel èt hashem moshèh     Die/Hij kreeg/ontving de naam Mozes
תִתי	 דלד ו לַי	  J
די	ה J
דה תִת al   אל  tihyèh yaldoetie      Wees niet kinderachtig

 Opdracht 4:          Verjaardagslied.Beluistereen video, noteer de uitspraaken de vertaling.
דד ת ל.... דל ,לַה
Jי	ום י	ום ה
Jו    hayom yom hoelèdèt, le .....      Vandaag is de verjaardag van ..........,
לַח לֵדמ לָש   J
לָלה )לַחג לו  )    chag lo (láh) same'ach,     Prettig feest voor hem (haar),
לַח! לֵדר לָלה
J פו לֵדזר לו  )דו ) we    'zer lo (láh) pore'ach!       En [een] boeket bloeit voor hem (haar),
ה
Jי	ום י	ום ה
Jולד ת ל....    hayom yom hoelèdèt le ......      Vandaag is de verjaardag van ..........

http://www.israelplatform.nl/hebreeuws/Les_72.pdf
https://webapp.fkt.uvt.nl/dibsa/newsletter/design1/efemeriden303
https://webapp.fkt.uvt.nl/dibsa/newsletter/design1/efemeriden1031
http://www.israelplatform.nl/hebreeuws/Les_179.pdf


         Les 183 – Leven 8 – Jong of oud

                  Jong en oud, het hoort allemaal bij het leven. Steeds ga je een nieuwe levensfase in, waarin je
           dingen moet leren, en soms afleren. We beginnen dus maar bij jong.

תִעי	ר לָצ    tzá'ier (bn m; m)   Jong; jonge man
J
לָרה תִעי	 דצ tze    'iráh (bn v; v)   Jong; jonge vrouw
תִעי	רות דצ tze  'iroet (v) Jeugd(tijd)

דבכור be  chor (m) Eerstgeborene
J
לָרה דבכו be  choráh (v)  Eerstgeboorterecht, voorrang
J
לָרה תִבי	כו  J
לָרה ,תִבכו  bikoeráh (v)     Eerste rijpe vrucht (ook: J
לָרה לַבכו  bakoeráh)
תִרי	ם תִבי	כו תִרי	ם  ,תִבכו bikoeriem    Eerstelingen (van de oogst)

לַד ש לָח  chádash (bn)  Nieuw, recent
J
לָשה לָד  אח cha  dásháh (v) Nieuwtje
לָד שות אח cha   dáshot (v mv) Nieuwsberichten
דד ש דד ש חו ,יח cho  dèsh (m)     Maand; nieuwe maan תִשי	ם לַד  chodashiem  חו
תִשי	 דד  תִשי	 חו דד  ,לָח  chodshie (bn) Maandelijks
לַד ש לַד ש חו ,יח  choedash [poe'al]  Vernieuwd worden
תִחי	דוש ,תִחדוש   chiddoesh (m)   Vernieuwing, nieuw denkbeeld
לֵדדש תִחי	 לֵדדש  ,תִח   chiddesh [pi'el]       Vernieuwen, met nieuwe ideeën komen. Les 85.
תִד י	ש לָח  chádish (bn)   Modern, nieuw, modernistisch
לָשן	 דד  לַח  chadshán (m) Vernieuwer
לֵדדש לַח דמ me  chaddesh (m)  Hernieuwer, renoveerder

לָשן	 לָי	   yáshán (bn m)    Oud (bij dingen), J
לָנה לָש די	  ye   shánáh (bn v)
לֵדשן	 לֵדשן	 י	ו ,יי	 yo  shen (m)    Het oud zijn, oudheid
לַשן	 לַשן	 י	ו ,יי	  yoeshan [poe'al] Verouderen

לֵדקן	 לָז   záqen (bn; m)      Oud; oude man, grootvader, grijsaard; ouderling
J
לָנה לֵדק דז ze  qenáh (v)   Oude vrouw, grootmoeder
J
לָנה דק תִזי	  J
לָנה דק ,תִז  ziqnáh (v) Ouderdom
דקן	 דקן	 זו ,יז  zoqèn (m) Ouderdom
תִני	ם דזקו ze   qoeniem (m mv)  Ouderdom (literair)
תִני	ם דזקו לַבת־ ,לֵדבן	   ben/bat zeqoeniem      Nakomertje , zoon, dochter van ouderdom
תִשי	ש לָק   qáshiesh (bn, m)  Bejaarde, grijsaard

  Opdracht 1, Bijbel.        Noteer de uitspraaken de vertaling.Zie  les 78

לָני	ו  יק דז תִל לֵדבן	  תִתי	  דד  לַל לָי	 ,תִכי	 -   ..........................................................................................................................

........................................................................................................................................................

דרך יכ דב לָשו  לֵדע תִכי	  ינ תִבי	ו א א דאל יקב  אע לַי	 דמר  ייא ,לַו -   ................................................................................................

.........................................................................................................................................................

.......................................................................................................................................................

http://www.israelplatform.nl/hebreeuws/Les_79.pdf


J
לָנה לָש J
לַה לֵדשי	  דד  לָח דל דכם  לָל תִראשון	 ה
Jוא  תִשי	ם   לָד  חח יראש  דכם  לָל  J
דזה J
לַה דד ש  יח J
,לַה : ,   ...........................................................

........................................................................................................................................................

........................................................................................................................................................

דה
Jי	ך  אאל  J
לָוה J
די	ה לֵדבי	ת  תִבי	א  לָת דתך  לָמ דד  לֵדרי	 א תִבכו תִשי	ת  ,לֵדרא , ,   .................................................................................

.......................................................................................................................................................

.......................................................................................................................................................

  Opdracht 2:    Vervoeg het werkwoord לַד ש לַד ש חו ,יח      choedash [poe'al] Vernieuwd worden/zijn.
 Zie  les 39       . Controleer jezelf op de website www.hebrew-verbs.co.il 

Persoon  Tegenwoordige tijd  Verleden tijd  Toekomende tijd Persoon

 Ik (m) ................ ................ ................ ................ ................ ................ תִני	 אא

 Ik (v) דשת דד  יח דמ mechoedèshèt תִתי	 דש לַד  יח choedashtie לַד ש יח אא achoedash תִני	 אא

 Jij (m) ................ ................ ................ ................ ................ ................ J
לָתה א

 Jij (v) ................ ................ ................ ................ ................ ................ דת א

Hij ................ ................ ................ ................ ................ ................ ה
Jוא

Zij ................ ................ ................ ................ ................ ................ תִה
Jי	א

 Wij (m) ................ ................ ................ ................ ................ ................ דחנו לַנ אא

 Wij (v) ................ ................ ................ ................ ................ ................ דחנו לַנ אא

 Jullie (m) ................ ................ ................ ................ ................ ................ דתם א

 Jullie (v) ................ ................ ................ ................ ................ ................ דתן	 א

 Zij (m) ................ ................ ................ ................ ................ ................ לֵדה
Jם

 Zij (v) ................ ................ ................ ................ ................ ................ לֵדה
Jן	

        Er is geen gebiedende wijs en geen infinitief.

 Opdracht 3:     Vertaal en geef de uitspraak

         Een oude man rijdt op een oude fiets …............................................................................................

........................................................................................................................................................

     Zijn fietsband wordt vernieuwd ..........................................................................................................

.......................................................................................................................................................

      Hij ziet een jonge vrouw ....................................................................................................................

      Hij denkt aan zijn jeugd .....................................................................................................................

        Hij was de eerstgeborene in het gezin ..............................................................................................

........................................................................................................................................................

      Zijn vrouw was een nakomertje .......................................................................................................

.......................................................................................................................................................

 Deze  Introductiecursus Hebreeuws    behoort bij de Israël-weekbrief.
Bronnen: monicarenata.com/  (afbeelding); mechon-mamre.org        ; Hebrew Verb Tables, Tarmon & Uval; Millon.
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